
STOP!

STOP!

Position bucket to 15 feet below the tree top. 

Pon en posicion la tina a 15 pies debajo 
de el punto mas alto del árbol.

Do not spray top and sides of tree.

NO ROCÍES LA ÁREA.

Keep proper distance from powerline.

Conserva la distancia apropiada 
de la lineas electricas.

Good coverage will show leaves from branch
to trunk to be covered with white droplets
of product mix.

Rocio. Si lo cubres bien, la ramas al tronco
deben ser cubiertes con goats blancas del
la mezcla del producto.

Stop spraying.
Move bucket to next spot.

Pare de Rociar.
Mueva la tina al punto siguiente.

Stop bucket.

Pare la tina.

Do not spray top of tree. 

No rocíes en la parte de arriba del árbol
(los 15 pies de arriba del árbol).

If any leaves are not covered well, spray
again.  Leaves should be shiny.

Si algunas del las hojas no estan cubiertas
bien, rocialo otra ves. Las hojas deben 
estar brillando.
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THINVERT® APPLICATION SYSTEM INSTRUCTIONS
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Point spray gun slightly higher than target leaves,
pattern should land on target in a raindrop 
fashion. Do not point nozzle straight at leaves. 

Apunte la pistola de rocio mas alto que las hojas
que queres poner la chemical. El patron debe caer
en el punto figado como gotas de agua. No apuntes
el tiro del la pistola directamente al las hojas.



ASSEMBLY

1. Remove battery from box. Fill and charge 
battery according to package instructions.

2. Two conductor fitting for connection to charger 
is attached to battery.  Connect to charger.

3. Attach battery vent tubing per package 
instructions.

4. When battery is charged, place battery in bottom 
of tray, using velcro pads already installed.

5. Connect battery connector to motor connector.

6. Connect suction hose to container fitting.

7. Connect delivery hose to pump outlet hose barb
and spray gun.

8. Place 2.5 container of THINVERT®/Krenite® S mixture 
in tray. Shake well first.

9. Confirm that nozzles on unit are:  Widecast
nozzle #1554 (number is stamped on side of
nozzle) and nozzle #081531.

10.Confirm that 50 mesh strainer is mounted 
before gun handle.

11. Prime pump by loosening turnbolt on 
Widecast nozzle one half turn.

12. Remove cap from spray tank.

13. Turn on pump switch.

14. Direct Widecast nozzle into spray tank and 
pull spray gun trigger until solution flows
freely from nozzle.

15. If pump cycles on and off, adjust shutoff setting 
by turning Allen screw in pump turnoff switch 
clockwise for higher pressure, counter-clockwise 
for lower pressure.

16. Tighten nozzle turnbolt.

17. Mount spray unit on lift bucket.

18. When finished spraying, TURN OFF pump 
switch, Release gun pressure, and place 
sprayer in bucket or another secure place.

19. DO NOT Drive on highway with bucket
sprayer mounted on trim lift.

EQUIPMENT SETUP AND MAINTENANCE

MAINTENANCE

1. Inspect and clean filter screen at end of suction
hose each day. Carburetor cleaner works best.

2. Inspect and clean filter in handle each day. To
clean filter in handle, filter must be taken apart.

3. Flush spray unit with alcohol if unit will not be 
used again for more than 2 weeks.

4. Empty solution from the gun by loosening the turnbolt
and operating trigger until fluid is removed.

5. Wipe off spray nozzles at the end of each day.

Always read and follow label directions and precautions for use. 
The DuPont Oval, DuPont™ and The miracles of science™ and Krenite®S 
are registered trademarks or trademarks of DuPont or it affiliates. 
THINVERT® Application System is registered trademark of Asplundh Tree Expert Co.
Copyright ©2003 E.I. du Pont de Nemours. All Rights Reserved. 
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ASSEMBLY/ESPANOL

1. Remove battery from box. Fill and charge
battery according to package instructions.  

Quite la batería de la caja. Llene y
cargue la batería según instrucciones
en el paquete.

2. Two conductor fitting for connection to
charger is attached to battery. Connect
to charger.

Dos conductores para la conexión al
cargador estan en la batería. Conectelo
con el cargador.

3. Attach battery vent tubing per package
instructions.

Conecte la tubería de ventilicion de la
batería por instrucciones en el paquete.

4. When battery is charged, place battery
in bottom of tray, using velcro pads
already installed.

Cuando la batería esta cargada, pon 
la bateria en el fondo de la charola, 
usando los cojines del velcro que ya 
estan instalados.

5. Connect battery connector to motor 
connector.

Conecte el conectador de la batería 
al conectador del motor.

6. Connect suction hose to container fitting.

Conecte la manguera de la succión con 
la conector del envase.

7. Connect delivery hose to pump outlet
hose barb and spray gun.

Conecte la manguera de entrega con 
la conexion de salida de la bomba y
pistola de rociar.

8. Place 2.5 container of THINVERT®/Krenite® S
mixture in tray. Shake Well First.

Pon el 2,5 envase de la mezcla de 
THINVERT®/Krenite® S en la charola. 
Primero ajitalo (revuelvelo) bien.

9. Confirm that nozzles on unit are:
Widecast nozzle #1554 (number is
stamped on side of nozzle) and 
nozzle #081531.

Confirme que los inyectores son: 
Inyector #1554 de tiro ancho (Widecast)
(el número se estampa en el lado del
inyector) y inyector # 081531.

10. Confirm that 50 mesh strainer is mounted
before gun handle.

Confirme que el tamiz de tela (malla) 
50 está montado antes de la manija 
del la pistola.

11. Prime pump by loosening turnbolt on
Widecast nozzle one half turn.

Oprime la bomba aflojando el perno, 
con una media vuelta, del el inyector 
de tiro ancho (Widecast).

12. Remove cap from spray tank.

Quite el casquillo de tanque de rociar.

13. Turn on pump switch.

Aprende la bomba.

14. Direct Widecast nozzle into spray tank
and pull spray gun trigger until solution
flows freely from nozzle.

Directa el Inyector de tiro ancho (Widecast)
adentro del tanque de rocia y aprete el
gatillo del la pistola de rociar hasta que 
a solución corre libremente.

15. If pump cycles on and off, adjust
shutoff setting by turning Allen screw 
in pump turnoff switch clockwise for 
higher pressure, counter-clockwise 
for lower pressure.

Si la bomba cicla aprendida y apagada,
cambia el ajuste del punto de apague,
dando vuelta al tornillo de allen en el
boton de prender y apagar de la bomba 
a la direcion que camina el reloj para q
ue haya la presión más alta, a la direcion
contraria que camina el reloj para una
presión más baja.

16. Tighten nozzle turnbolt.

Apriete el perno del inyector.

17. Mount spray unit on lift bucket.

Monte el rociador en la tina de 
la elevación.

18. When finished spraying, TURN OFF pump
switch, Release gun pressure, and place
sprayer in bucket or another secure place.

Cuando la rocia esta acabada, APAGA 
la bomba, libre la presión del la pistola, 
y pon el rociador en la tina o otro 
lugar seguro.

19. DO NOT Drive on highway with bucket
sprayer mounted on trim lift.

No manejes en la carretera con el rociador
montado en la tina de la elevación.

MAINTENANCE/MANTENIMIENTO 

1. Inspect and clean filter screen at end 
of suction hose each day. Carburator
cleaner works best.

Examine y limpia la pantalla de filtro en
el extremo de la manguera de la succión
cada día.Limpiador de Carburador 
trabaja lo más mejor.

2. Inspect and clean filter in handle each
day.  To clean filter in handle, filter must
be taken apart.

Examina y limpia el filtro adentro la
manija cada día. Para limpiar el filtro en
la manija, el fíltro debe estar separado

3. Flush spray unit with alcohol if unit will
not be used again for more than 2 weeks.

Limpia con alcohol el rociador si no se
va utilizar otra vez para 2+semanas.

4. Empty solution from the gun by loosen-
ing the turnbolt and operating trigger
until fluid is removed.

Vacia la solución del la pistola aflojando
el perno y funcionando el gatillo hasta
que ya no tiene mas líquido.

5. Wipe off spray nozzles at the end 
of each day.

Dar una pasada con un trapo a los inyec-
tores de rociar a el fine de cada día.



ASSEMBLY

1. Quite la batería de la caja. Llene y cargue 
la batería según instrucciones en el paquete.

2. Dos conductores para la conexión al cargador
estan en la batería. Conectelo con el cargador.

3. Conecte la tubería de ventilicion de la batería 
por instrucciones en el paquete.

4. Cuando la batería esta cargada, pon la bateria 
en el fondo de la charola, usando los cojines
del velcro que ya estan instalados.

5. Conecte el conectador de la batería 
al conectador del motor.

6. Conecte la manguera de la succión con 
la conector del envase.

7. Conecte la manguera de entrega con la conexion
de salida de la bomba y pistola de rociar.

8. Pon el2,5 envase de la mezcla deTHINVERT®/Krenite® S
herbide en la charola. Primero ajitalo (revuelvelo) bien.

9. Confirme que los inyectores son: Inyector #1554
de tiro ancho (Widecast) (el número se estampa 
en el lado del inyector) y inyector # 081531.

10. Confirme que el tamiz de tela (malla) 50 está
montado antes de la manija del la pistola.

11. Oprime la bomba aflojando el perno, con 
una media vuelta, del el inyector de tiro ancho
(Widecast).

12. Quite el casquillo de tanque de rociar.

13. Aprende la bomba.

14. Directa el Inyector de tiro ancho (Widecast) 
adentro del tanque de rocia y aprete el gatillo 
del la pistola de rociar hasta que la solución 
corre libremente.

15. Si la bomba cicla aprendida y apagada, cambia
el ajuste del punto de apague, dando vuelta 
al tornillo de allen en el boton de prender y
a pagar de la bomba a la direcion que camina 
el reloj para que haya la presión más alta, a 
la direcion contraria que camina el reloj para 
una presión más baja.

16. Apriete el perno del inyector.

17. Monte el rociador en la tina de la elevación.

18. Cuando la rocia esta acabada, APAGA la bomba,
libre la presión del la pistola, y pon el rociador 
en la tina o otro lugar seguro.

19. No manejes en la carretera con el rociador 
montado en la tina de la elevación.

EQUIPMENT SETUP AND MAINTENANCE

MANTENIMIENTO 

1. Examine y limpia la pantalla de filtro en el extremo
de la manguera de la succión cada día.a. Limpiador
de Carburador trabaja lo más mejor.

2. Examina y limpia el filtro adentro la manija cada
día. Para limpiar el filtro en la manija, el fíltro debe
estar separado.

3. Limpia con alcohol el rociador si no se va utilizar
otra vez para 2+semanas.

4. Vacia la solución del la pistola aflojando el perno
y funcionando el gatillo hasta que ya no tiene 
mas líquido.

5. Dar una pasada con un trapo a los inyectores
de rociar a el fine de cada día.
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